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Honatyák katonásdija.
A z  u n t a u g l i c h  h o n a t y á k  

Bölcsen cselekesznek;

Népfelkelő hősiségből 

Kiilön órát vesznek.

Hogy az ellen hadsorát 

Mily taktikkal dúlják,

Hogy a puska nem furulya — 

Mindezt megtanulják.

Cursus után (tZ ebéd 

Csupa véres bifsztek —  

így teremnek honatyákból 

Népfelkelő tisztek.

Mameluknak nagyon is 

Könnyű itt a dolga 

Tudja régen: a közember 

Alázatos szolga.

S habár sarzsi s tiszt leszen, —  

Kutyateremtette! . . .

Még akkor is szörnyű ur a 

Fegyelem felette.

Azt is tudja, hogy a tiszt, 

Bármily fokon áll is,

Végre csakis egy parancsol:

A fo generális.

De az oppositio —

Hogy az ég megójja! —

Hej! nagyon sok annak itt a 

Tanulni valója.

Magyarázzák itt neki,

S hallgatja nagy mélán,

Hogy az sohasem találhat,

Ki túllő a czélján.

Hogyha > forverez!« a parancs. 

Előre kell menni,

S hogy kell minden hadseregben 

Közembernek lenni;

S hogy a szónál több a tett 

Minden csata-szinen,

>S hogyha bármint összeszidnak: 

»Maulhalten und —  dienen!«

Szóval, hogyha ránk se tör 

A vad muszka ursus:

Tanulság a honatyáknak 

Ez a hősi cursus.

ö ö T r ó T o - Ű L l .

S z a la d á r  M á ty á s  reporter, mióta I I .  osztályú nép­
fölkelő lett, mindent csak katonai szempontból fog föl. 
íme a báltudósitás helyett a következő definicziókat 
küldte be:

Mi a bál ? A  bál nem egyéb, mint a jövő század­
ban szükségelt népfelkelők beszerzésének biztosítására 
egybehívott szállítók és szakértők előzetes ismerkedési 
estélye.

Fiatal leányok. Harczvágyó, fáradalmat elbíró, 
legalább egy hadi fogolyra számító, elszánt ujoncz csapat.

Ott voltak kisasszonyok., Regruták.
Korosabb kisasszonyok. Élet-halálra küzdő, elszánt, 

kitartó, fegyverben nem válogató, a legyőzött félnek nem 
irgalmazó szabad csapat.

Fiatal özvegyek. Tűzpróbát már kiállott, szilárd 
állást foglaló repülő üteg.

Mamák. Utegyengető, kémszemlét tartó, zegzugot 
kifürkésző utász osztály.

Papák. Municzióval terhelt, kasszára ügyelő, lassan 
döczögő, tiiztől ijedező, sereghajtó szekerész-osztály.

Nagybácsik, nagynénik. Egészségügyi csapat, sebe­
sültvivők, betegápolók:, maródi kocsik.

Bálrendezö egyleti hölgy. Riadó-fúvó regemencz- 
trombitás.

Apró l\irek.
X  Arra a hirre, hogy a budapesti veterán-egyletek 

akarják háború esetén a fővárosi helyőrségi szolgálatot 
ellátni: az ezen intézkedés által sújtott budapesti hölgyek 
kérvényt szándékoznak beadni a honvédelmi miniszterhez, 
hogy inkább a legfiatalabb katonák végezzék a helyőr­
ségi szolgálatot — ágyutölteléknek megteszik a vete­
ránok is.

* *
&  Tisza Kálmán hir szerint ármányos tervet forral 

furfangos agyában. A  budgetvita utolsó szavazását 
ugyanis egész addig elhalasztja, a meddig meglesz a 
népfölkelő tiszti tanfolyam. Akkor aztán a katonai fegye­
lem alatt álló ellenzéki képviselőket bekomandiroztatja 
és általuk fényes bizalmat szavaztat magának.



Minek az a sok minister ? Elég nekünk az egy Legfőbb Mindenegyéb. A ki ellene szól: a Baross 
hóhér azt levágja.

*



B o r s s z e m  J a n k ó . Február 20. 1887■

Botrány a parlamentben.

Botrány a parlamentben: 
K o m ló s s y  szólt, a pap.

Szegény T r e f o r t  miniszter 

A pappal hajba kap.

A vén T r e f o r t , a dervis,
Allah szent tánezosa,

Veszekszik a baráltal, —
Ez osztán a tusa!

A pap nagyon goromba,
A dervis szörnyű bősz;

Csoda-e, hogy csatájuk 
Iiolond és skaudalőz.

Amaz tudatlan, durva,
Emez hiú nagyon;

És mégis, hogy miben hasonlók : 
Megírva lleinéban vagyon.

I

lUTTYOMBERKI ffÁRlUS
a helyhezet signaturájáról.

Haza minden előtt !

Tiszt vagyok !
Népfelkelő tiszt !
Le fogom lőni a muszkát, ahogy leszavaztam az 

oppositiót.
Reszkess fehér czár !
A  mamelukok hires ka­

tonák voltak mindig. Nagy I 
Napoléon apyramisok alatt j 
kiadta nekik a dicsérő ok­
levelet.

Pompás katona a mame­
luk, kivált mikor jó gene­
rális vezeti./

Es nekünk jó generá­
lisunk van.

Moszkvába fel !. .
— Pakkolj Pista !

B á l i

X A p á ra tla n  szám ú népszo lgák é lite -b á lja  ma tar­
tatott meg a régi lövölde dísztermében. Nagyszámú és 
díszes közönség mulatott ott késő hajnalig a legfesztele­
nebb hangulatban. Hordó István rendezőségi tag ez 
alkalomra »Pszt, hordár!« czimü gyorspolkát irt, 
mely általános tetszésben részesült.

** *
A fővárosi k la k k -e le m e lö k  és tá n e zre n d -s ik k a s z -

tók fényes pikniket rendeztek az »István föherczeg* foga­
dóban. Az urak mind czilinderben és nem klakkban

jelentek meg, tánezrendek pedig nem adattak ki. Néhány 
jelenvolt ur tévedése folytán több czilinder nyomtalanul 
eltűnt.

*
* *

£5 A m ásodik ko ro sztá lyú  lovas népfelkelők je lm e z ­
b á lja  fényesen sikerült. Diszesnél díszesebb jelmezek 
gyönyörködtették a nézőt. Legnagyobb feltűnést keltet­
tek a lovas tengerészek, tőzsdei huszárok és lovas bolt­
őrök fényes egyenruhái. — A  tánezrend ágyút jelképzett, 
amely bonbonokkal volt megtöltve.

*He *
>  A »B udapesti H írla p «  18000  e lő fize tő jén ek  b á lja

minden várakozáson felül sikerült. A Vigadó kisterme 
egészen megtelt és az első négyest 12.000 pár tánczolta. 
A  tánezrend egy csinos kis tárcza volt Efendi tollából.

N é p f ö lk e lő  t isz tek .
— Mutatóba a beérkezett 22,000 pályázó közül. —

Gebe A ndrás, omnibuszkocsis.
Tiszt akar lenni a furvézereknél. 

Jonas Rothlauf, galopin (tőzsdei huszár).
Pályáz a huszárhadnagyságra. 

Szopóka M átyás, kukoriczacsősz.
A tengeri csapatokhoz.

T itá n  L a c 2i, költő.
A genie-corpshoz.

M ax U n fa ll, biztosító-ügynök.
Az egészségügyi csapatokhoz.

S u rs l B lasaus, fájerpurs a » Vig fölkelő*-höz czim- 
zett kávémérésben.

A  tüzérséghez.
T a rja g o s  Illés  hazafi, szem- és vértanú.

Pályáz a nepfölkelő-generálisságra.

Tönődések
S e if fe n .s te in .e r  S o lo m o n t ó l .

— Forcsa ! Hát igozán 
képviselük a herr fűn Kumlósse, 
meg o herr fűn  Zimánde? ! — 
Micseda bürbiil lehet oz o kép, 
omit ük viselik ?

— O herr fűn  Mocsárelesz 
oláh és kapja o neve otánd edj 
u-t (Mocsáriti). A pártjátvl pedig 
szintén kópia edj Ut. T. i . : Fel is

^  ut és le is ut. 
m2V — Szegény fögetlenségi'párt!

Oz egiptomi tiz sapáshul két dorob 
már beteljesedte magát rojta: bele ötött o nemzetiségi 
bagár és oz onteszemit sütétség.

— Moszáj háborónak lenni ! Moszáj o védtürvéngy 
értelmében! Mert TJj-Mogyorarszág (születte 1867-ban) 
lette oz idén hosz éves — tehát moszáj neki kotonoi szol­
gálatot tenni! Quod erat, mint mondanak o loteinerok, 
demonstranczandum !
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M o c s d r y .

M É R T  ktlle ismét szólanod ?

Mért kelle ismét elbeszélned 

Azt az ügyetlen, rósz beszédet,

Melyet kiki már ötször hallhatott ?

Miért, hogy a köz őrület,

A vadmagyarság czifra láza,

Mely annyi bölcsünket kirázza,

Menten hagy — 6 ja j ! — épen tégedet ?

Az árral mért nem úszik az,

K i nem tud úszni ellene ?

K i kardot jó l ki nem'fene:

Mért olyanért küzd, ami jó  s igaz ?

Szabadság, jog, testvériség,

A nemzetek békés türelme —

Méltók, hogy értük egy nagy elme 

Lobogjon — és im csak Mocsáry ég.

És elveszít minden hitelt 

A legnemesebb tiszta eszmény,

M ocsáry szóárjába veszvén;

Szemét a gyöngy is, mit Mocsáry lelt.

A vadmagyarság kórja dúl 

Mindenfelé e szép hazán;

De orvosol-e igazán

K i roszkor lármáz s tapintatlanúl ?

Ha eszményidben van hited,

Úgy sose mondj ériük beszédet.

Az ügy bukik, haliogy te véded ;

Hallgatni — ez a bölcsebb honfi tett.

lm szóltál, — s csattog száz agyar;

Szódból hazád törvénye ellen,

Fegyvert kovácsol minden ellen,

S százszor vadabbá lesz a vadmagyar.

| ORSZÁGGYŰLÉSI füDÓSITÁS.
(Frorn our own.)

A z elnök. Az európai helyzet komoly, tán komolyan 
is illenék hozzá szólni a napi renden levő tárgyhoz.

Komlóssy. Attól a szeretettől, melyet isten házában 
hirdetek, a törvényhozás házában eltérve, dühöm fortya- 

I násaival a vallás- és oktatásügyi minisztert arra figyel­
meztetem, hogy az egyházi kinevezések papsajtját tőlem 
ne várja, hanem igenis azt, hogy szavaimmal lemoslékol- 
jam. (Kezd piszkolódni mint egy részeg faezipös barát.)

Trefort (magában.) Ezt érdemeltem én antisemita- 
! Ságomért? Ezentúl csupa zsidó tanárt nevezek ki! Nem 

bánom én, ha meg is lesz bennök a qualificatio! (Fenn- 
szóval.) Ha volnának az éneklőkön kivül káromkodó 
kanonokok is : önt proponálnám a gorombóczi püspöki 
megyébe. Fogadja mély megvetésem tiszteletteljes kife­
jezéseit.

Az elnök (a nagy zajban félre veri a harangot.) Kérem 
a képviselő urat, magyarázza ki szavait. A  nagy lármá­
ban úgy rémlett, mintha nem tudná mit beszél. (Rendre! 
G y a lá za t! K i vele !) E fölkiáltások után kérem a szónokot 
hallgatásának folytatására.

Mocsáry. Tessék ide nézni! (Letérdel Rabes előtt és 
imádja.) Dicső Babes, oláh apám, rumuny dicsőségem, 
akit ez a csúnya magyar nemzet nem óhajt minister- 
elnökéül!. . .  vezess ki engem a sivó magyar pusztaság­
ból a »Luminatorul« kies földjére. (Prosternálva tovább 
imádkozik.)

*

— Egy hónap múltán. —-

Az elnök. Hetek óta egyik botrány tetézi a másikat. 
Kérem a. t. házát, vegye fontolóra a komoly európai 
helyzetet. . . Hannibal ante portás. . . (Derültség az ellen­

zék padjain. Felkiáltások: »A  vért föl kell frissíteni!« —  

»Választás előtt jó ám egy kis parázs botrány !«)
*

— Két hónap múltán —

Az elnök. Már nem birom. .. A skandalumok min­
den eddigi mértéket túlhaladnak. .. Értsük meg egy­
mást ! Hiszen magyarok vagyunk! (Zay: Könnt mir einfal- 

le n ! — Babét. Szetre ászka Grand Rom an ia !) U ra im ... 
az európai helyzet!... (Hahota. K'ózbeszóláaok: »Nem
ijesztgetsz, Tamás bácsi!«)

*

A teremör (beszalad.) Jézus Mária, szent Izsák !!. . 
Egy kozák üget végig a Sándor utczán!. . .(Á ltalános fel­

oszlás. Vége a scandalumnak. Szerencsére kisül, hogy az az egy 

szál kozák a Bach menazsériájának egy reklámhordozója.

Derültség. A  házba visszaszaladtatik és újra botrányhajhász-

tatik, aminek közléséről, a sajtó nem élvezvén immunitást, de 

meg a jó izlés kedviért is, eláll

a „11. J.“ szerkesztősége.)

Reb Menachem Cziczeszbeiszer
szörnyű álkozódásaiból.

—  Ledjen te neked hósz ezer 

föld birtokod Irlandba !

—  A  fütisztelendű Kumlúsi

oreság neveljen o fiodat, o Zitnánde 

fütisztelendü oreság tonitsou o leá­

nyadat., és o Rácz Géza orcság ledjen 

a tanczmeister o te házodba !

—  Ledjél ed zsentri protection 

né lkö l!

—  Akkor edjél meleget, mi kar 

a fiívárosi vezeték lesz kész!
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Sanyarú Vendel
nyögései.

ROMA LOCUTA EST -

— Éltem delén vagyok, 
mondta múltkor a főnö­
köm. Mit ér az élet dele, ha 
délre nincs eledele !

— Ha az esernyőmnek 
gyomra volna, bizonyosan 
rég gazdát cserélt volna.

— A közrendöri állás 
egy fokkal magasabb a mi­
enknél: őket konyha körüli 
szolgálatra is alkalmazzák.

— Hej, ha a jogászok 
nekem is tüntetnének úgy, 
mint hajdan Tiszának, mi­
kor t fásokat hajigáltak be 
az ablakán!

— Minket diurnista-nép- 
felkelölcet, úgy hallom, olyan 
várakba helyeznek el, melye-

j két az ellenség éheztetéssel 
akar bevenni.

— Merlatti, Succi üstö­
kösök. M i vagyunk a nap­
rendszer.

— Ha az opera portását 
látom, eszembe ju t, hogy 
ehhez az emberhez képest én 
csak »huskivonat« vagyok.

— A diurnista halálára 
joggal el lehet mondani, 
hogy »jobb létre szenderült.«

— Negyven m illió póthi­
tel ! . .. Fázva sejtem, hogy 
a napi dijamból megint 
lekopik egy piczula!

— Kaptunk egy izraelita 
kollegát. Még nem tudja a 
boldogtalan, hány hosszú 
napja lesz neki!



Uj nemzetiségi törvény.
— A jánlva l l o c s á r y  L a jo s n a k .  —

l-§.
A  Szt-István korona 

minden nem-magyar ajkú 
polgárának tilalmas a ma­
gyar nyelv megtanulása.

2.§.

Minden magyar em­
ber valamennyi nemzetiség 
nyelvét köteles megtanulni, 
hogy semmi ok az elégedet­
lenségre ne legyen.

3. §.

Tilosak az afféle dalok, 
mint: »Legyen úgy mint 
régen volt, süvegelje meg a 
magyart mind az oláh, mind 
a német, mind a f tó t!« 
Vagy pedig : »Jaj be
h .........t a német!« stb.

4- §•
A  mely czigány a 

magyar nótát el meri húzni:
50— 100 frtnyi pénzbír­
ságra Ítéltetik.

5. §. '

Hogy a nemzetiségek 
semminemű mellőztetés- 
ről ne panaszkodhassanak, 
minden magyar ember tar­
tozik — még ha foga fáj j 
is — nyájas arezot ölteni j 
és mosolyogni, mihelyt egy ! 
nemzetiségivel találkozik.

6.§.

A  nemzetiségiek köny-
I nyebb fölismerhetése vé- 
j gett mindegyik a kalapjára 

egy arany paszomántból 
készített »N « betűt -visel.

7. §.

A  magyar ember pedig 
a szerénység erényének , 
gyakorlása végett csak fe­
kete paszomántból készí­
tett » M« betűt hordhat, azt 
is a kalapja alatt.

’ 8. §.

Az erdélyi közművelő­
dési egyesület évenkint fák­
lyásmenetet tart a román­
ság vezérének, jelenleg 
Babesnek.

Február 20. 1887. B O R S S Z E M  J A N K Ó .
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Vörösliegyi Dávid ur levele.
Tojáss Dániel okleveles gazdatisztemnek.

Palais Montrong'C, 5 février. 

Tojás,

Gyötrelem péndzbe van­
nak nekem a soiréek és ma- 
tinéek és dinerk és déjeunerk, 
amit vendégszeretettel vagyok 
kénytelen adni, ahol megjele­
nik tőlem egészen ismeretlen 
urak, és a kik nekem töbet 
kóstálják, mint a legismertebb 
höljek, és nekem egy sep 
jöngyörüségem se nem van 
azoktul az urffyak által, sak 
hogy mert kereszténgyek, fel­

ékesednek a salout souperig; azontúl — pfuj ördög! — 
lesznek hányaveti — hányják magukat, kivetnek máso­
kat és nevetnek engemt — de eztet maga nem ért.

A  mengyi édes jégt azok én nálam elfagyasztot­
tak, lehetne karcsolázui rajta ötven pár, és a mengyi 
carte blancbet kiitták: kiöblögethettek volna az árával 
minden hitelezőt, ami van nekik három zsinegágóval tele.

A  jégrül esik belém, hogy bőven hordasson, mert 
most az terem legtöbb — sak arra vigyázon rá, hogy a 
pióczoknak maradjon elég vizre, mert ezt a saládi álatot 
nemsak becsülni, de értékesedni is kell. Ami illeti a jégt, 
legyen rá gonja, hogy elég juson belőle a teibe, mert a jég 
nem sopán hővösen tart a teit, de bizonyos chouilt is 
ad neki.

A  kölfüldi álat-tegnéce körökbül kapok egy figyel- 
mezés, hogy ha a bornyónak adatik 5 — 6 fris zemle, ez 
olyan mint a dugó a palaczkban —- szintén a chouil 
nagyítását hozza létre — és ebben a chouilos időkben 
a terheket a teher által kel könyebedni — de eztet maga 
megintelen nem ért.

Amit ir, hogy a nemesi birtokon álarczos bál volt, 
mikor tudnillik öt nemzeti betyárok maszkosan meg­
jelenték és magát kezdtek intriguálni egy kis apró péndz- 
ért: ez nekem distánczra is nagy ijedség volt; de hamar 
hozám jöttem. Végre is megszoqua vágyónk a boldogolt 
pénzöjd minister vitézei által, akik álarczátlanul rabol­
nak — (eztet meg ne merjen érteni!) Hogy végre kisölte 
magát, hogy az egész rabló banda csak egy farsongi 
komédia volt a Mokáni ur és pajtásoktul, megbocsátok 
mogának a jávaságt, és kölön beszámolni fog nekem a 
traktamenttel.

Áztat könyörög tűlem mély alázatoságai, legyek 
magátul egykereszt comma alegujap jermekitül. Nekem 
akar elüjönni Tojás, hogy ami én nálam sport, az magá­
nál jári ipar. Tübet nekem ne ponoszolkodja magát a 
keserves napokért, mikor maga kelemetes hoszó téli éjsza­
kákat tód szerezni magának. De hogy láson kegyes jósá­
gomat: az én képemviseletbe kinevezem a ürevenyák 
marha doktort, és a kicsinek köldöm 10 tombola jegyt a

calico báltul a hun magátul a Ngs Asszony is volt egy 
lady protector.

Ad vocem népfelkelés: parancsolom magának, föl 
ne merjen kelni, de azért már haynalban talpon legyen ! 
Mert én vagyok magátul a legfőbb földes ur — az oberste 
Feldherr — de mikor maga eztet ismét nem ért!

Amivel vagyok
a maga kegyes oraság 

D á v id  v. A V ew rew ss iiegyy .

P. S. Ha kijövök, akarom látni minden oui cseléd­
lányt és asszonyt, ami a nemesi birtokba engagementba 
lépett. Grlédába kel őket félálitatni. Mozgósítani majd 
magam fogok. Ledjen előbb fehérnép fölkelés — aztán 
következhetik az ellenkező — de eztet maga nem ért.

v. F öntebby .

ATHEDRAI  BŐLCSESEGEK.
— Magyarországon a statistika

szerint - az emberek legnagyobb hajlan ­

dósággal b írnak a halva-születésre.

, — A genitivus absolutus elindította

az orra vérét, ugy-e ?

— Nagyon jó l volt az, hogy a zsidóknál Krisztus csak 

3o éves korában léphetett fel. Legalább benőtt a feje lágya. 

Maholnap m inden tejfölös ficsur akar oktatni, de a feje lágyára 

esik. — Ezt a leczkét maga kétszer egyszerre betanulhatná.

— Képzelhetni m ily  szigorúan bűnhődö tt a régi ma­

gyaroknál az, a ki negyedszer lopott, ha m ár a harmadszor 

lopáson ért tolvaj is a fejével lakolt.

— Aba Sam unak szerencsecsíllaga lekonyult.

— Sz. Péter pápaviselt ember volt.

— Sz. István idejében egy m egölt feleségnek az ára 3o 

tinó volt.

— A vérszerződésnél Á rpád is felhasitotta karján az 

inget és abból néhány csepp vért bocsátott a serlegbe.

— Jáfetnek, a Noé fiának, két fia v o lt: Hunyor és Ma­

gyar, és ez u tóbbitó l származtak a besenyők.

— Jurisics M iklós m int peczek állo tt ellent a törökök 

erélyes fejszecsapásainak.

— Homeros egyike a legünnepeltebb hegedősöknek, 

kinek születéséért három  város kapott hajba.

— M artinuzzi kezdetben a Hedvig hercegnő tüze­

lője vala.

— Kérem, némely állatnak igen jó  szaglása van. így az 

ind iánok  három  m értföldnyire is m eghallják az ellenséges 

lovak vad dobogását.

— Ha még egyszer felvirágoznék a szerencse csillaga !

— A  budapesti aquarium  bejáratát egy életnagyságu 

üvegtábla disziti.

— A róka, már m int neve is mutatja, a legrava­

szabb állat.
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A  „ K a j á t s z ó  é s  V i d é k e r e z é r c z ik k é b ő l .

BOKROSS B Á L IN T , f

M eghalt! Oda van ! Eltemettük ! A  koporsó körül egy- 

begyült a gyászoló családon k ívü l derék városunk színe-java, 

hogy megadja a végtiszteletet ama nagy férfiúnak, aki évek 

hosszú során át lelkiismeretes főfelügyelője volt városunk hus- 

■kimérésénck. A  megboldogultnak bokros érdemeit méltatni 

fogja lapunk főszerkesztője a városunkról Írandó nagybecsű 

monográfiáiában, melyet, ha elkészülend, féláron és bérmentve 

küld jük meg mindazoknak, kik lapunkra, egy egész évre elő­

fizetnek ; itt csak az esemény-jelentőségével foglalkozhatunk, 

mellyel szemben egyelőre . háttérbe szorul a vén Bizsináíknak 

minapi erősködő beszéde a német birodalmi tanácsban. F á j­

dalmas szivvel sóhajtunk fel: »ki- fogja méltón betölteni e 

megürült helyet ? !« —  Szerte nézünk, de sajgó szívvel kell 

konstatálnunk, hogy derék városunk előkelő polgárai között 

lámpással sem találunk egy méltó utódot, a ki a megboldogult 

általánosan ismert erélyével csorbát tudna ütni a mészárosoknak 

mindnyájuuk által tapasztalt kapzsiságán.

Válságos időben éiünk ! Egyre-másra hullnak el legjobb­

ja ink , betöltetlen űrt hagyva maguk után akkor, midőn derék 

városunknak és közvetve a hazának legnagyobb szüksége volna 

nagy férfiakra. Már pedig a háború jelei m indinkább szaporod­

nak. M int biztos forrásból . értesülünk : elrendeltetett, hogy 

minden katona reservában tartson a használatban levőkön k í­

vül —  fénymázt, fog- és ruhakefét, hogy ne találjon bennün­

ket készületlenül a muszka. M indnyájan elmegyünk! Az utcza- 

kaparótól a főszerkesztőig, ki sajna, ismét akadályozva lesz ké­

szülőiéiben levő monográfiáját befejezni, melyben istenben bol­

dogult néhai Bokross Bálint érdemeit volna méltatandó azon fér­

fid éit,kinek hü lt tetemei körül még csak nehány nappal ezelőtt 

álltunk könnyezve. Évszázadok fognak elmúlni, inig városunk­

nak a huskimérés ellenőrzésére egy ily derék polgára születik. 

Béke poraira !

*

S z e g 'e c L i  l iá z is ü s : -
— Természet után. —

Kézdy A ntal urnák elvitte az árviz három házacskáját. 

Mi sem természetesebb, mint hogy a . viz után, a monogrammos 

nagyúri biztatásra, három államkölcsönös házat építtetett. Ter­

mészetesen mind a három emeletes.

De, mint sok más, ö is csalódott, mert lakó csak kevés 

akadt, az is csak a belvárosi házába. A  két külvárosi háza 

felé soha senki sem nézett.

Az egyikbe sikerült, m int házüaestert, egy csizmadiát te- 

lepitenie, hogy legyen a ki a házra vigyáz, nehogy feltüzeljék 

a kaput, kerítést.

A  másik háznak az elmúlt . év tavaszán végre akadt 

la k ó ja : egy szegény asztalos. Odaadta hallatlan olcsó bér­

összegért, ez is utólagosan fizetendő, csakhogy legyen már 

ennek a háznak is gondozója.

De ebben a tekintetben szörnyen csalatkozott. Mert 

mikor az első negyed után elment a házbérért,’ azt látta, hogy

az asztalos a sokféle deszkájával még csak jobban pusztítja a

háza falát.

— Ezt uram, nem tűrhetem tovább ! Rögtön hagyja el 

a házam at! sfzólt a lakójának.

—  De uram, hogy teheti ezt egy szegény emberrel ?

Hol kapok én másik lakást ?

—  Másik lakást ? H át nincs-e Szögedében üres ház elég ?

—  Igaz hogy van, de olyant ahol, mint itt, fizetni nem 

leell, olyat nem kapok.

—  M indjárt kidobatom !

—  Micsoda? Három hónapig még jogom van itt ma­

radni. Ennyi a felmondási idő.

Kézdy ur bele nyugodott. De hogy az uj negyed után a 

házát nézni megy, az asztalost még mindig benne találja.

—  No már uram, ez még:s csak sok! H át még sem 

takarodott ki ?

—  Mennék én szívesen, találtam  is hozzám való lakást, 

de öt forint foglaló nélkül nem eresztenek bele. Annyim pedig 

nincsen.

— I t t  van az öt forint is, de most induljon ám ! Délután 

itt leszek a kőmivesekkel, itt ne találjam  !

Délutánra üres volt a ház. A  kőmiveseket útba igazí­

totta, és ő maga elment a másik házához: nincs-e ott is ja v í­

tani való ?

Am int odaér, majd hanyatt esik az ijedtségtől —  egész 

nyugodtan hurczolkodik befelé az asztalos.

—  M i ez ! ? Már megint engem tisztel meg ?

—  De kérem, mikor ilyen olcsó lakás nincsen több. 

Különben is : lefizettem már a foglalót a házmester kezébe.

Kézdy ur elbusulja magát, de mégis azzal vigasztalódik, 

hogy legalább megkerült az öt forintjai

D r .  H o m b á r  M i h á l y  vécLbeszédeiből.
—  Rablással és gyújtogatással 

vádolt és már egy év óta vizsgálati fog­

ságban levő Csepányik György véden- 

czem fölmentendő, mert jóllehet az inkri­

m inált cselekményekre a btk. hosszabb 

szabadságvesztés büntetést szab ugyan ; 

de a törvénynek szószerinti értelmezésé­

ből is kitűnik, hogy szabadságvesztésre 

csak oly ember ítélhető, kinek szabad­

sága van, —  míg fogva levő védenczem- 

nek szabadsága nem lévén, nem is Ítél­

hető annak elvesztésére.

—  Éppen a Tek. Törvényszék asztalán fekvő corpus" 

delictik bizonyítják védenczeni büntethetetlenségét; mert mi 

egyébb a csomó hamisított bankó mint értéktelen rongy papir ? 

Mivel azonban kár nélkül bűntett nem létezik, kár pedig érték 

nélkül nem gondolható: védenczem a terhére rótt pénzhamisítás 

büntette alól fölmentendő.
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lehet.)

Szélsőbali pártmanifestumok.
— Mindenféle változatban. —

1867.
Választók! 

Függetlenség. . . önállóság. . . egyenlőség. . .
*

1870.
Választók! 

Önállóság. . . függetlenség. .. egyenlőség. . .
=i=

1872.
Választók! 

Egyenlőség. . . önállóság. . . függetlenség!
*

1875.
Választók! 

Önállóság. . . egyenlőség. . . függetlenség !
*

1878.
Választók! 

Független önállóság. . . egyenlő függetlenség!
*

1881.
Választók ! 

Önálló egyenlőség. . . független önállóság!
*

1884.
Választók! 

Független egyenlő önállóság!
*

1887.
Választók! 

Önállóan egyenlő függetlenség!

(Három szóba nagyobb változatosságot hozni már nem

— Fővárosi magyarosodás. —
(Kávéház felirat a Nagymczö-utczában.)

D. József nevezett a bukuritza (genannt der Kukurutz).
*

— Kor.ytniczal m agyar németség —

Hir im Hauze Szintfon 15 ten an Cubillige Praize Címer 

cubekomen.
*

— A hírneves fo ldtisztitő . —

J. J . Javitás és foldtisztitő Úri és női Ruhákat.

Van szerencsém tisztelt közönségnek iudomására jutatni 

hogy Bécsben működésem sok esztendő után hir nevet szeresztem 

magamnak.

másodszor a elegkurtab nadrágot 1 czentimétert’jl egész 

húsz czentiméterig hoszabra csinálom anélkül hogy széleségböl 

hiányozna uj jérfi ruhakai ujanon mértékután és vítlalok aleg- 

kitünöen kiálitva kérnem egy próbát teni.

^C E T ?K £S X T Ö Í, Ü Z E N E T E

Dikicse
szijja jó l suhint, dratvája tartós. 
Nem fogtunk önben csizmadiát. — 

“ ■ „H a jd an  és most.“  Kettejét meg­
rajzoltatjuk. A  melléklet is jeles. — Győr. Az ottani »Hír­
adó* tárczaközleménye (febr. 13.) fölöttébb rejtélyes. Az ábrándos 
Lujza »sötét szobácskábán« ü l s »gyönyörű tájkép szemléletébe 
merül. Mintha néma sóhaj kelne a csacska folyó méhéből.« De 
különben a czikk elég ügyesen van irva s szerzője azon kevesek 
közé tartozik, akik — amint illik  — egy jj-vel Írják Schopen­
hauert. A  többi passzust kár volt megvörös- és kékplajbászozni, 
mert azok szabatosan vannak szerkesztve. — Arad. Haszna 
vejendődik, igenis. — M. Gy. Ugyan ! Nem szégyelli, ilyen bár- 
gyuságokkal irn i tele azt a szép fehér papirost ? — F. 0 . Ügyes 
biz az, de egy végre is alig ismert s azóta elült vidéki lapocskára 
nem provokálhatunk. A helyben lelt bő forrásból közvetetlen a 
»B. J .«  számára meregethetne ön. Kérjük is. A  régi alakot, m int 
észrevehette, egy ujabb, az ön druszája váltotta föl. — D. H . *Egy 
reporter fölfedezései Budapesten 1886.« Ityen czim alatt adja ki 
Liptai Kornél, az ifjabb magyar újságírók egyik legelmésebbje, 
különféle interviewjait Andrássy Gyulánál, Michel Lujzánál, 
Munir bejnél, Turolla Emmánál, stb. Aki olvasta az »Ország- 
Világ« tárczaversenyén dicsérettel kitüntetett »Bla Szegedin« 
czimü czikket: élvezetes olvasmányra számolhat e tarka gyűjte­
ményben, mely márcziusban 300 oldalnyi terjedelemben fog meg­
jelenni. Akötet ára 2 frt, s megrendelhető a szerzőnél: Tigris­
fogadó. —  V. L. A  jó  rímek elejébe valami kis pezsgés is elkelne. 
N. E. Jobbára jók. — W . A. Köszönet, üdvözlet és. . . bizta­
tás. — A ltér ego. Kérjük a szám megnevezését.

Felelős szerkesztő : CSICSERI BORS.

N Y Í L T  t é r .
Hatóságilag hitelesített b izonyítványok Brandt 

R. gyógyszerész svájczi labdacsairól. Ha bár a svájczi 
labdacsok majd minden családnál, falun és városon egyaránt, fel­
találhatók, és sok ezeren m int vándorló apostolok hirdetik jósá­
gát : mindamellett Brandt ur az utóbbi hónapokban hozzá érke­
zett köszönőiratokat, a mennyire csak lehetséges volt, a h a t ó ­
s á g o k  á l t a l  h i t e l e s í t e t t e ,  hogy úgy ezeknek, m int a 
közönségnek kellő biztosítékot nyújtson az iránt, hogy azok a 
köszönőiratok, melyek a svájczi labdacsok jó  hatását illetőleg a 
hírlapokban megjelennek, csakugyan v a l ó d i a k .  Eddigelé még 
semmi más készítmény se volt abban a helyzetben, hogy jóságára 
nézve ily tanúbizonyságot nyújtson, s bár ki is bízvást meggyőző­
dést szerezhet magának arról, hogy székrekedés —  vértolulás, 
fejfájás, szédülés stb. — ellen nincs jobb szer Brandt B. gyógysze­
rész svájczi labdacsainál, melyek dobozonkint 70 kr. kaphatók a 
gyógyszertárakban. 32



A SIKETSÉG GYÓGYÍTÁSA
k Nicholson-féle szabadalmazott mesterség*-----------  mesterséges

vy>!Í4k v«Ky kisebbítik a siketséget. 
szái maroil legyen a* bá mely okból. A legnevezetcs.-bb 
gyógyulások történlek. Tessek 15 krt beküldeni, s hér- 
tnentw egy képes munkát kapnak, mely a siketség gyó­
gyítására tett kísérletek legérdekesebb leirásai tartal- 

] mazza.'Találhatók abban továbbá orvosoktól,ügyvédektől, 
I kiadóktól és más kiváló egyénis gektől ereaö elismerő 

iratok, kik ezen dobhártyák, segélyével mnggyó yittat- 
tak, s azokat niflegen njánlják. Tessék Nicholson 

U.—hoz,6S4 ünter deu Linden. Berlin, hivatkozással ezen hírlapra, fordulod.

Az ATHENAEUM könyvkiadó-hivatalában

Budapesten, (Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) s ál­

tala minden könyvkereskedésben, Bécsben Szelinsky 

Györgynél, (Stephansplatz 6 ) kapható :

i  lit Mi akarnak befogadni.
Kemény, két kötetben.

Irta :

Tóvö lgy i  Titusz.
8-adrét, 534 lap . — Á r a  2 frt,

2 f r t  10 k rn a k  elöleges (póstautalványnyali 

dése után a regényt bér m entesen  
küldjük. A

MARTINY H.
Gjjjgi BUDA: 

váczl-

I S Ä
Sajátkész itm ény 17 

Árjegyzék franco ingyen.

BUDAPEST

váozl-utcza 

19-lk  

szám.

NÁTHA
gyógyítható az

Anticoryza
Bruneau 

á lta l, mely 3 -s zo rra  bevéve, 
a leghevesebb náthát is meg­

gyógyítja. 29

Egy üveg ára 1 frt.

Budapest TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszert, k irá ly -u . 12.

B A D A IW  F Ú R P Ö  aavany ú v iz - fo r r á .s

legtartalmasabb szikeny- slavany-savauyu- 
viz. Garod kísérletei bebizonyították, 

hogy a szénsavas lavany a leg­
jobb és legbiztosabb gyógy 

8Zer köszvényben
G a zd a g  szenvedők szá­
sz énsav-szikeny- ̂  mára.
és lavany-tartalma 
által a Radaini savanyú' 
v í z  különleges gyógyszerként 
hat: kószvónynél, epe-, hólyag- és ve8® 
köveknél, arany-érnél, gö rvé lyn é l,go lyván á l,' 
sárgaságnál, gyom orbajoknál és egyáltalában 
hurut- és idekbqjokban.O lcsó fü rdők, lakások, v en d ég lőT ^ -
Főraktárak Budapesten: Edeskuty L.és Mattoni &, Wille u raknál

'■Kapható minden nevezetesebb gyógyszertárban és fus;erkereskeriésben.

Az ATHENAEUM könyvkiadó hivatalában Budapesten (Ferencziek- 
tere 3. ez.) » általa minden könyvkereskedésben, Bécsben Szelinski 

Györgynél, ("Stephansplatz 6. sz.) kapható :

Kemény Isigmend.
A forradalom s a kiegyezés.

M ásodik jav íto tt, és bővített kiadfts.

IRTA:

B e ls z s ic s  Q - -u e tá /v  .
Nagy 8-ad rét 292 lap. — Ára %£ forint.

2 frt 10 krnak elöleges (postautalványnyal Yaló)bekül- 
dése után a mű bérmentve küldetik meg.

I

m
m

lá ts z e r é s z ^ ^ ^ v ^

B U D A P E i S T E S T ,  K I g y ő - n t c z a  3 . ,
fölötte Jatányoa ¿rákon ajánlja

» mindennemű látszerészeti czikkeit úgymint:

színházi látcsövek,
| alumíniumból, gyöngyházból, elefánt- és 

teknösbékacsontból;

¡kettős tábori látcsövek,
I távcsövek, górcsövek, zseb-nagyltóiivegek, 

I stereoskopok és képek, graphoskopok, ka- 

leldoskopok, varázslámpák, ködfátyolké- 

I szülékek és képek, bűvös kamarák, Ane-

rold-Holosterlo- és hlgany-légsúlymérök,| 

szoba- és ablakhömérök, finom rajzeszkti 

zök, sötétkamara rajzkészülékek,Iránytűk,] 

napórák, metronomok, szemüvegek, orroslj 

tetők, lorgnettek, nagyító olvasóüvegek,

e ő z e É P E K
és

v i l l a m o s  g é p e k
a tanuló ifjúság számára.

Kívánatra árjegyzékek bérmentesen küldetnek meg.

Rotlie-fográ
egy üvegének,ára 85 kr.,elhaszná­
lása után fogfájásról panaszkodik, 
vagy szája bűzös marad.

Kothe György J&nos volt 
advari szállító Baden, Bécs mel­
lett. Magyarországi főraktár B u ­
dapesten, T ö r i i k  JtfzMef 
gyógyszertarában k irály -u tea  
12. szám . f

Tehetetlenség.

Biztos aegrélyl A csász- 
kir. szabadalmazott carbon nemi' 
szervi zuhanynyal bárki is min­
den utóbajtól menten meg­
gyógyíthatja biztosan s állandóan 
gyakran már 2 nap alatt, még ott 
is, ahol már semmi sem használt, 
még az évek óta tartó tehetetlen* 
»éget én magömlést is kellemes, 
kfllsölegea észrevétlen gyógymód, 
dal. A legelftbbkelö professorok és 
orvosi szaklapok, a legmelegebb 
orvosi ajánlatok a gyökeresen 
klgyógyitottak szerekre menő kö­
szönetiratai, minden érdek nélkül 
ajánlják a szenvedőknek a cár- 
bonzuhany azonnali megrendelő* 
sét, mely állandó sikert biztosit. 
Teljesen felsze elve «használati 
utasítással,'valamint orvost nyi­
latkozatokkal 6 frt 80 kr. 
Titoktartás melletti megküldés, és 
a csomagolás a tartalmat és erede­
tét nem árulják el. A  08. kir. 
szab. oarbon-zuhany főrak­
tára, Dr. Altmann K  ároly nr 
rendelő intézetében Bécs. V II., 
Mariahilferstrasse 80. 20*2
■ nB B naaB aoD S !
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Valódi csak ezen 
«édjegygyel.

Dr. LIEBER tanár

bármelv, még a legmakacsabb 
idegbajoknak tartós, gyökeres 
és biztos gyógyítására. Minden 
gyöngeségi állapotok, sápkór, szív* 
ssorongás, fejfájás, fejkoszvény, 
sxirdobogás, gyomorbaj, emésztési 
zavarok stb. tartós mcggyógyi- 
tása.

Az ideg.«r6sit5 gyógyital, mind 
az 5 világrész legnemesebb 
növényeiből, az orvosi tudo­
mány legújabb tapasztalatai 
alapján egy elsőrangú szakte­
kintély által összealkottatva, 
ennek következtében teljes 
biztosítékot is nyújt a fentebbi 
bajok megszüntetése tekin­
tetében. Minden bővebb tudni­
valót elmond a minden üveghez 
mellékelt körlevél. Ára */• 
üvegnek 2 frt, egész üveg 
3 frt 60 kr., a dii beküldése i 
vagy utánvét mellett.
Főraktár: F&ut&Uiksa gyogysz. 
(ryogyszertár az egyszarvúhoz 

Prágában.
Baktár: I

Budapesten: Torok József; Mól- 
doványi; Szöllősy IstT,; Egressy 
B. özvegye; l’illieh F. gyógysze-1 
részeknél. 8

EA DE \JU
keleti szép ítő  szer (nem  arc 
festők) D i. Holly á lta l jav itva 
és sokszor k ip róbá lva . A bőr 
és idomok természetes gyön­
gédségét, lehérségét és ele 
venségét id éz i elő, el ávo 
lit ja  a szeplöt, m ájfo ltokat és 
napsütést. Ara 85 kr.

ROBORANTIUM.
U to lérhetlen haj- és ba jusz 
és s aká llnövesztö  sze r. Egy 
Üveg Ara i frt és I frt 50 kr.

------  _ r3.

Budapest, TÖRÖK 
JÓZSEF gyógyszertá­

rában K irá lyu tcza  12.

A nekünk bemutatott szamtalan 
megbízható hiteles köszönő ira­
tok folytán ezen legöregebb és 
legelismertebb rendelési intézet, 
a hol a tudomány legújabb vív­
mányai, a legbővebb tapasztala­
tokkal párosulva, értékesíttetnek 

a legmelegebben ajánlható.

Dr. L E I T N E B
4 4  é v  óta  fen á ltó  ren d e lé s i in té ­

z e té b e n

Pesten 3 dob-utca 18. sz. tit­
kos, sőt idült betegségeket, az 
onfertőzésnek minden követ­
kezményeit, tehetetlenséget,
stricturákat, minden női be­
tegségeket, fehérfolyást és 
bőrbajokat, rüht 2 óra alatL 
levélileg is, biztosan, alaposan 
és gyorsan gyógyít, a nélkül, 
hogy a beteg hivatásában aka­
dályozva volna és csak sike­
rült gyógyitás után fogad el 

tiszteletdijat.
Rendel naponkint reggel 6— 9-ig, 

I— 5-ig és e6te 7—10 óráig. 16

köszvény és csúz ellen 
ajánlott számos haziszerek 
között még is csak a v a ­
l ódi  Horgony - Pain - coc- 

pener. a leghatásosabb ós 
lenjobb. Ez nem titkos­
szer, hanem egy teljesen 
megbízható, orvosilag ki­

próbált készítmény, mely minden 
betegnek teljes megnyugvással 
ajánlható. Hogy a Pain-Expoller 
teljes bizalmat érdemel, legjob­
ban kitűnik abból, hogy sok be­
teg , a ki nagy garral feldicsért 
más gyógyszereket próbált meg, 

meg i n t  csak a

rég, lótaK DiionynH Pam-Eipellerlie»
tért vissza* Épen az összehason­
lítás által győződtek meg arról, 
bogy úgy a csúzos fájdalmak, 
tagszakgatások stb., mint a fő-, 
fog- és hátfójás, oldal nyilai ások 
stb. a Pain - Expellerrel eszközölt 
bedörzsölések által leggyorsabban 
szüntethetők meg. A 40 kros, 
70 kros és 1.20 olcsó ár a sze­
gényebbeknek is hozzáférhetővé 
teszi, mig másrészt a számos siker 
a felől kezeskedik, hogy a pénz 
nincs kidobva. A káros u tán ­
za tok tó l azonban óvakodni kell, 
scsaka„horgony“ -jellel ellátott 
Pain - Expellert fogadjuk el mint 
valódit. Központi- 
raktár: Gyógyszertár 
az arany oroszlán* 
hoz Prágában, Nik- 
lasplatz 7. Kapható 
a legtöbb gyótrys/er- 
tárban.*)

Az ATHENA£UH könyvkiadó-hivatalában Budapest, Ferencziektere, 
Athenaeum-épiilet, s általa miudt-n hiteles könyvárusnál. Bécsben Szelinszki György­

nél (Stephansplatz 6.) kapható:

IRODALOMTÖRTÉNETI ANTHOLOGIA. LJL
Nélkiilözlietlen szakmunka minden művelt olvasóra nézve. 

Szemelvények magyar fordításban.
A* írókat s müveiket ismertető bevezetésekkel.

Irta

1 >v . 1 { A  I  > 0  A N T A L .

Irodalmunkban mindeddig hiányzott oly anthologicus mű, mely a nagy kö­
zönség; számára a classicus irodalmak ismeretét közvetítse. Dr. Radó Antal könyve 
e czélt tűzte maga elé s mint a sajtó és a szakkörök elismerése bizonyítja, azt el is éri. 
A megjelent két kötet a latin és görög  költészet gyöngyeit mutatja be hű és 
folyékony, zengzetes és magyaros fordításban ; a minden egyes költő elé irt bevezetés 
teljesen tájékoztatja a laicust az illető iró életéről és munkássága jelentőségéről. 
Eképen nem elégyé ajánlhatjuk e munkát a müveit női közönségnek Is, melynek 
edd g alig volt módjában a classicus irodalmakhoz ilykópen hozzáférni. A ministe
rinm Radó könyvét az összes középiskolai tanári és ifjaságl könyvtá­
raknak beszerzésre ajánlotta. A felsőbb osztályok növendékei tehát a közoktatás 
ügyi tanács intentiói szerint járnak el, ha azt magánkönyvtáruk számára is beszerzik.

A megjelent két kötet tartalma :

G Ö R Ö G K Ö L T Ő K :
Tarta' om

EIőhzó. — H om eros. — H esiodos. — 
( 'a l lin o s  és Tyrtaeos. — Theognis. — 
Sapplio . — A nak reon . — P iiid aro s. — 
Aeschylos. — Sophocles. — K nrip ides. 
— Aristophanes. — Theoeritos. — An- 
th o log ia  G raeca. — Betűrendes tá rgy .

m a g y a r á z a to k .

8 ad rét, I —V ni. és 292 lap. Á ra  1 f r t  SO k r .  

beküldése után a könyveket vidékre bér- 
küldjük.

L A T I N  K Ö L T Ő K :
Tartalom:

A  lat in  k ö ltő i iro d a lom  Atnézete. — 
P lau tu s . — Terentius. — lu c re t iu s . — 
C atu llu s. — V e rg ilin s . — H o ra t iu s . — 
T ibn llu s . — P ro p ert iu s . — O vid ius. — 
Pbaed ru s . — Seiieca. — L iicauus. — P e r-  
sins. — Jnvenalis . — M artta l is. — B etű ­

rendes t á rgy  m agyarázatok .
8-ad rét, 272 lap. — Á r a  1 fi*t 8 0  k r .

Az árnak előleges (postautalványnyal való)
mentesen

AZ ATHENAEUM KÖNYVKIADÓ-HIVATALÁBAK Budapesten, (FerenOíieli-tere 3 ) e Általa min- 
den könyvkereskedésben, Bécsben, Szelinszki Györgynél (Stephansplatz 6.) kapható :

Q. Horatius Flaccus satiráinak
K É T  K Ö N Y V E .

Fordította s az eredeti szöveg kíséretében jegyzetekkel felvilágositotta

Dr. B A R N A  I g n á c  z.
A magyar tudományos Akadémia levelező tagja.

8-ad rét 156. lap. Ára 1 frt 20 kr.

D i á k  i s m e r e t e k  t á r a .
Terjeszti Bukovay Absentius ősjogoncz.

12-ed rétü 130 lap. Ara I fr t , melynek elöleges (postautalványnyal való) beküldése után 
a könyv bérmentesen küldetik meg.

A Borsszem Jankó« népszerű alakjainak egyik legnépszerübbike, melyben 
találó gúnynyal van ostorozva a tanuló ifjúság azon része, mely a fővárosban csak a 
szórakozást keresi és vajmi keveset gondol a komoly munkával, a »politikát« nem a 
könyvében keresi, hanem az utczán űzi s annyit van a kávéház zöld asztala mellett, 
hogy mire a vizsgáló tanárok zöld asztala elé kerül, elfelejti a slágert, s mert itt 
minden thesis rósz kártya neki, elbukik itt is.

De száraz, ünnepies intésekkel nem fogunk ki a hibán. A humor mezébe 
kellett öltöztetni a jó tanácsot, a szellemesség csillámait hímezvén reája.

Bukovay Abszi mondásai példaszerűvé váltak, a m i hatásukat fényesen bizo­
nyítja, —Reméljük, hogy nyilatkozatainak javát egy diszes pakliba gyűjtve, kedvé­
ben járunk mindazoknak, akik kedvűket lelik az igazi elmésségben, eredeti észjárás­
ban és jóiz-íí tréfában.

Ágai Adolf. Porzó tárczalevelei. Rajzok a társaséletböl, a család köréből, uti- 
vázlatok stb. Uj olcsó kiadás. Két kötet S frt.

Gyöpre magyar ! Válogatott kortesfogások, nóták és választási tréfák. Vasvil­
lával össz együjtötte D u h a j M a r c z i  nyugalomba döntött kortesvezér. Kiadja és 
éjébe csőr dit N ö m ö s  M o k á n y  B é r e z i  1 frt.

Matico-iiij eclio
" g R IM A Ü L T  & 0 (1. RU U S.’" ^•mrl »Hu r ím  n  Mim.WiH Ifll I

Matico levelekből készült ártalmatlan szer legrövidebb I 
idő alatt gyógyítja a titkos betegségeket, mint 
h<flyaghtirut, kankó stb. még akkor is, ha az | 
régi s elhanyagolt volna. is. Egy iiveg ára 2 frt.

MATIKO-TOKOCSKÁK (Capsules matico)!
a gyógyuláshoz nagy mérvben hozzájárulnak a javu- p 

lást gyorsítják.

■ P  Egy ttveg ára 2 frt 50 kr. 23|
Fecskendők minőség és czélszerfiség szerint I frt 60 kr, 35 kr és I 

25 kr, valamint suspensoriumok mindig készletben. 

Magyarországi főraktár : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F I  
gyógyszertára, Budapest, k irá ly  n. 18.1


